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IT SIMBOLI DI SICUREZZA
UK SAFETY SIMBOLS

ES SIMBOLOS DE SECURIDAD
FR SYMBOLES DE SECURITE
PT SIMBOLOS DE SEGURANGA
DE SICHERHEITSSYMBOLE

O

I - Leggere attentamente il manuale di istruzioni
UK - Read through the instruction manual carefully.
ES - Lea atentamente el manual de instrucciones
FR - Lisez attentivement le manuel d'instructions
PT - Ler atentamente o manual de instrugdes

DE - Die Bedienungsanleitung sorgfaltig durchlesen
PY - BHUMaTeNbHO NpoYnTaiTe UHCTPYKLMK

I - Non lasciare la macchina esposta a fonti di calore
UK — Do not leave the machine close to heat sources
ES — No deje la maquina cerca de fuentes de calor
FR — Ne pas laisser la machine prés de sources de
chaleur

PT - N&o deixar a maquina exposta a fontes de calor
DE - Die Maschine nicht Hitzequellen ausgesetzt
lassen

PY - He noaeepraiiTe annapat AeNCTBMIO UCTOUHWUKOB
Tenna

I - Utilizzare protezioni per le mani.
UK - Wear protective gloves.

ES - Usar guantes protectores

FR - Utiliser des gants de protection
PT - Utilizar protegdes para as maos.
DE - Handschutz verwenden

PY - Ucnonb3yiiTe 3alumTy ANs PyK.

I - Non lasciare la macchina esposta al gelo.

UK - Do not leave the machine exposed to frost.
ES — No deje la maquina expuesta a las heladas
FR — Ne pass laisser la machine exposé au gel
PT - Nao deixar a maquina exposta a gelo.

DE - Die Maschine vor Frost schiitzen

PY - He ocTtaBnsiiTe annapat Ha MOpo3e.

I - Utilizzare protezioni per il corpo.
UK - Use body protection.

I - Utilizzare la macchina solo tra +1°C e +40°C.
UK - Use the machine only between +1°C and +40°C.
ES — Usar la maquina entre +1°Cy +40°C

ES — Usar proteccion para el cuerpo MINImAX FR — Utilizer la machine entre +1°C et +40°C
FR — Utiliser des protections du corps PR i PT - Utilizar a maquina so entre +1°C e +40°C.
PT - Utilizar proteg0es para o corpo. DE - Die Maschine nur zwischen +1 °C und +40 °C
DE - Kérperschutz verwenden verwenden.
PY - Ucnonb3yiiTe 3awmTy Ans Tena. PY - WUcnonb3yiTe annapaT TONbKO Npu TeMnepaType
oT +1°C po +40°C.
I - Distanza minima tra la macchina ed altre persone
3m.
UK - Minimum distance between machine and other
I - Utilizzare protezioni per le vie respiratorie. people 3m.
UK — Use respiratory protections ES — Distancia minima entre la maquina y otras
ES — Usar protecciones para el tracto respiratorio personas: 3m
dm, FR — Distance minimal entre la machine et d'autres

@

FR — Utiliser des protections pour les voies
respiratoires

PT - Utilizar protecGes para as vias respiratorias.

DE - Atemschutz verwenden

PY - Ucnonb3yiiTe 3alunTy Ans AblXaTeNbHbIX MyTei.

personnes : 3m

PT - Distancia minima entre a maquina e outras
pessoas 3m.

DE - Mindestabstand zwischen dem Maschine und
anderen Personen 3 m

PY - MMHUManbHoe paccTosiHue MexAay annapaToM U
OPYrMMuK NoabMmn 3 M.
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I - Utilizzare protezioni per gli occhi.
UK - Wear eye protection.

ES - Usar gafas protectoras

FR - Utiliser des lunettes de protection
PT - Utilizar protegdes para os olhos.
DE - Augenschutz verwenden

PY - Ucnonb3yiTe 3awmTy Ans rnas.

I - Marcatura “CE". Vedi dichiarazione CE di
conformita.

UK - “CE"” marking. See EC declaration of conformity.
ES — Marcado CE. Ver la declaracion CE de
confromidad

FR — Marquage CE. Voir la déclaration de conformité.
PT - Marcacdo “CE”. Veja a declaracao CE de
conformidade.

DE - CE-Kennzeichnung. Siehe EG-
Konformitdtserklarung

PY - Mapkuposka “CE". CM. geknapauuio
cooteeTcTBus EC

I

I — Non dirigere il getto verso persone o animali

UK — Do not spray towards people or animals.

ES — No pulverizar hacia personas o animales

FR — Ne pas vaporiser vers des personnes ou des
animaux

PT — Nao dirigir o jato para pessoas ou animais

DE - Den Strahl nicht auf Menschen oder Tiere richten
PY — He HanpaBnsifiTe CTpyto Ha Nitoaei unm
XKMBOTHBIX

I - Non esporre la batteria a fiamme, potrebbe
esplodere

UK - Don't dispose the battery in fire where it will
explode

ES - No exponga la bateria a las llamas o calor
intenso, puede explotar

FR - N'exposez pas la batterie a des flammes ou a une
chaleur intense, elle pourrait exploser

PT - Nao expor a bateria a chamas, podia explodir
DE - Den Akku nicht Flammen aussetzen, er kann
explodieren

PY - He 6pocaliTe akkyMynsiTop B OrOHb, OH MOXET
B30pBaTbCA
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I - Non utilizzare con solventi, oli o prodotti
infiammabili

UK - Do not use with solvents, oils or flammable
products

ES - No usar con disolventes, aceites o productos
inflamables.

FR — ne pas utiliser avec des solvants, des huiles ou
des produits inflammables

PT - N&o utilizar com solventes, dleos ou produtos
inflamaveis

DE - Nicht mit brennbaren Lésungsmitteln, Olen oder
Produkten verwenden

PY - He ucnonb3yiiTe c pacTBOpUTENSMU, MaciaMm
WM BO3ropaemMbIMM NPOAYKTaMm

I - Non disassemblare la batteria
UK - Don't disassemble the battery
ES - No desarme la bateria

FR - Ne pas démonter la batterie
PT - Nao desmontar a bateria

DE - Den Akku nicht zerlegen

PY - He pa36upaiite akkyMynsitop

®

I - Vietato fumare durante l'uso della macchina

UK — Do not smoke while using the machine

ES — No fume mientras se utiliza la maquina

FR — Il est interdit de fumer pendant I'utilisation de la
machine

PT — Proibigdo de fumar durante a utilizagdo da
maquina

DE - Rauchen wahrend der Benutzung des Gerats
verboten

PY - He kypuTb BO BpeMsl UCMO/b30BaHNS MaLUWHbI

I - Vietato mangiare durante I'uso della macchina
UK — No eating or drinking during use

ES — No comer mientras se utiliza la maquina

FR — 1II est interdit de manger pendant I'utilisation de
la machine

PT — Proibicdo de comer durante a utilizagdo da
maquina

DE — Essen wahrend der Benutzung des Gerats
verboten

PY - He npuvHWMaTh NuLLy BO BPEMS UCMOSIb30BaHWS
MaLUWHBI

I - Non buttare tra i rifiuti domestici

UK - Do not place with domestic waste

ES - No arroje los desechos a la basura doméstica

FR - Ne jetez pas les déchets dans les ordures
ménageéres

PT - N&o langar no lixo doméstico

DE - Nicht in den Hausmiill werfen

PY - He BbibpacbiBaliTe BMECTe C BbITOBbIMIU OTXOAAMU

Li-ion

I - Batteria agli ioni di Litio, non buttare tra i rifiuti
domestici

UK - Li-on battery. Don't dispose with household
waste

ES - No arrojar la bateria de Ion-Litio a la basura
doméstica

FR - Ne jetez pas la batterie Lithium-Ion dans les
ordures ménageres

PT - Bateria a ions de Litio, ndo lancar no lixo
doméstico

DE - Lithium-Ionen-Akku, nicht in den Hausmiill
werfen

PY - JIUTWIA-MOHHBIV akKyMynsToOp, He BbibpacbiBanTe
BMecTe C 6bITOBbIMK OTX0AaMu
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[Moznpasnsem Bac ¢ BammM Bei6opoM. Hamm pacnsuinTeny oTin4aroTces BBICOKUM Ka4eCTBOM KOMIIOHEHTOB U IIEHSTCS 32 UX JOJITUI
CPOK CITy>KObI; OHU pa3paboTaHbl JUIsi pabOTHI B JIFOOBIX KIMMAaTHYECKUX YCIOBUSIX U 00€CTIeUNBAIOT MAKCUMAJIbHYIO 3Q()EKTHBHOCTh
IIPY MUHUMAJIbHOM MOTPEOICHUHN SHEPTHH.

Kak Bce Hammm MPOAYKTHI, TAKKE U OTOT PACHIBbUIMTECIIb POUICIT TOYHBIC U CTPOTHUC UCIBITaAHUSA; TIPU UCIIOJIB30BAHNU B COOTBECTCTBUU
C IPUBCACHHBIMU AaJIc€ NHCTPYKUUAMHU, OH MPOCITYKHUT BaM NOJIT'UE IOAbI, a paSBPITLIfI CCPBUC IO MOCTABKE 3aIm4acTeil IMO3BOIUT
BaM UIMTCIIBHOC BPEMS IMPOBOANUTHL PEMOHT HUCIIOJIb3YysA OPUTHHAJIBHBIC 3aIT4aCTH.

Pacnermurenn npeaHa3HauUCHbI IS HAHCCCHUA MOKOIIUX CPEACTB U HefITpaJ'ILHBIX HJIA HICJIOYHBIX YUCTAIIUX CPCACTB. HpI/IMeHﬂIOTCﬂ
B XMMHYECKOM MNPOMBINUIICHHOCTHU, MACTCPCKUX, HA NIPCAINIPUATHAX U B cny>I<6ax KOMMYHAJIBHOT'O xo3siicTBa. OHHU TaKxke
HCHOJIB3YIOTCA I YCTPAHCHUS 3arpsI3HCHUAA, ,I[GSI/IH(i)eKL[I/II/I n JC3MHCCKIINU.

1. OIIMCAHHUE PYKOBOACTBA

1.1. BBEJAEHUE
BHuMaTenpsHO NpoYUTaliTe 3TO PYKOBOJACTBO 110 IKCILTyaTalluy MEpe]] 3allyCKOM B ACHCTBHE, UCIOIBb30BaHHUEM,
00CITy’KMBaHHEM WM JII000H JpyTroi omneparyei ¢ anmapaToMm.
[IpaBuibHas SKCIUTyaTanys anmapaTa 1 3¢pQeKTHBHOE ¥ palMOHANEHOE 00CITy>KHBaHHE TIO3BOJISIOT TIOICPIKUBAT
YCTPOMCTBO B ONITUMAIBHBIX PA00UMX YCIOBHSAX U HE CHIDKATh 3(P(HEKTHBHOCTH N 6E30MaCHOCTD.
HacTosimmee pykoBOACTBO JOMKHO COXPAHATHCS BMECTE € YCTPOMCTBOM, B 3aIIUIIEHHOM M JOCTYITHOM MeCTe ISt OBICTPOi
KOHCYJIBTAIlMX U TOJDKHO COTIPOBOXKIATh YCTPOHCTBO BO BPEMs BCETO CPOKa CITy>KObI, HAUWHAs OT IEPBOT0 MCIBITAHHS JI0
KOHEYHOH YTUJIM3ALMH.

1.2. 3AJAYU U OTPAHUYEHMUS PYKOBOJICTBA
Hacrosiiee pykoBOACTBO 110 SKCIITyaTalluy HMeEeET 3a/1auy:
Omnucatb paboOTy U yCJIOBHS HCIONb30BAHUS alapara.
ITpuBecTH OCHOBHBIE TEXHHUECKUE XaPAaKTEPUCTUKN YCTPOHUCTRA.
JlaTh MHCTPYKITUH IO SKCILTyaTaIHH.
OTMETUTH MOTEHIMAIBHBIE PUCKH ¥F/MIIN BO3MOKHBIE OTIACHBIE CUTYAITHH.
JlaTe MHCTPYKIMHU 110 00CITYKMBAaHHUIO U PEMOHTY.
OOBSICHUTH BO3MOXHBIE HEMOJIAIKH U CIIOCOOBI MX YCTPaHEHUSI.
[TomuMmo coOmroIeHISt MHCTPYKINH, COEPIKAIIIXCS B HACTOSIIIEM PYKOBOJCTBE IO SKCIUTyaTalllH, IPH HCIOIH30BAHUT
YCTPOMCTBA JOJIKHBI COOJIFOIATHCS BCE JICHCTBYIOIINE HOPMBI OE30IaCHOCTH.

2. OIIMCAHHME MAIIWHBI

2.1. TEXHUYECKHNE XAPAKTEPUCTUKHA
Pacneumurens “V.BLACK VITA” nomkeH UCTIONB30BaTHCS TOJIBKO C pacTBOpaMH, TEeMIIepaTypa KOTOPhIX He TpeBbImaet 40°

C.



23VBE12 23VBE16
O0beM pesepByapa 12 Lt 16 Lt
Marepuai pesepByapa ITomunponunex Tlonmunponuiexn

PacnbinsieMble TUTPBI Ha KaXKIbIH
3apsig AKKyMyJIsITopa

[pu gaBnernu 2,0 6ap, 1o 95 nuTpoB

ITpu maBnennu 2,0 6ap, no 95 auTpos

ITpu maBnennu 5,0 6ap, o 75 nauTpoB

[Ipu gaBnernu 5,0 Gap, mo 75 TUTpPOB

PacnbinsieMble TUTPBI Ha KaXKIbIH
3apsig AKKyYMYJIsITopa

Jo 255 nutpos

o 255 nutpos

[Nepesapsoxkaemas muTHeBast
Oartapes

14,4 B nocrt. Toka 2,0 Au 28,8 Btu

14,4 B nocrt. Toka 2,0 Au 28,8 Btu

Hacanka B KOMILIEKTE

Perynupyemas natyHHast Hacaaka Juis
pacnblUIeHHS

Perynupyemas natyHHast Hacaaka Juis
pacIbuIeHus

DNEeKTPOHHBIN PETyIATOP
JIaBJICHUS

Perynupyemoe padouee nasnenue 0,5 - 5
bap - 7,25 - 72,5 GpyHTOB Ha KB. AIOWM

Perynupyemoe pabouee nasnenue 0,5 - 5
6ap - 7,25 - 72,5 GyHTOB Ha KB. IIOUM

KOHTpOJ'H) JaBJICHUA

DJeKTpOHHAsI [U1aTa ¢ KOHTPOJIEM
HANpPsLKEHUS, TOJIEPKUBAIOIIA
MOCTOSIHHOE JIABJICHUE B TEUEHHE BCETO
CpOKa CIYXKObI aKKYMYJISITOPa

DJIeKTpOHHAsI [IaTa ¢ KOHTPOJIEM
HAMpPSDKEHUS, TOIEPIKUBAIOIIAsT
MOCTOSTHHOE JIABJIEHHE B TEYEHUE BCETO
CpOKa CITY)KObI aKKyMYJISITOpa

KonTposs 3apsia akkyMyisiTopa

Led

Led

JlonoTHUTENbHBIN BBIXO

st coenunenus ¢ 4 GpopcyHkamu Ha
TeJIe)KKe (OTIIIHS)

st coenunenus ¢ 4 popcyHkamu Ha
TEJIeKKE (OTIIHSA)

ATIOMHHHEBOE KOTIbE Cranpapt Cranpapt
BuHTOBas KpBIIIKA C AEpKaTENeM Cramapr Cramnapt
JUISL KOTIBSI
[IneueBble peMHH ¢ MSTKON Cranapr Cranapr
00uBKOI
3apsigHOE YCTPOCTBO 1,0 A-18 BT 1,0 A-18 BT

NBR (BBICOKast IPOYHOCTH HA Pa3pHIB -

NBR (BbICOKast IPOYHOCTH HA Pa3phIB -

[poxnanku YCTOHYMBOCTh K MUHEPAJIBHBIM MaciaM i | YCTOWYMBOCTb K MUHEPAIbHBIM MaciaM U
cMa3Kam) cMa3KaM)
Hacoc BricokonponsBouTensHas MeMOpaHa ¢ Bricokonpon3BoauTenbpHas MeMOpaHa ¢

pelie qaBiIeHUs pelie JaBiaeHUs
JlmuHa 11aHra nojiavu 1,2 Mt 1,2 mT
Hwnamerp 3anpaBku 105 mm 105 mm

MuH./Makc. Temmeparypa 5°C/l40°C 5°C/40°C

Pa3mepnl 220 x 360 x 510 220 x 360 x 570

Bec omprickuBatens (IrycToro) ¢ 3.0 kr 3.0 Kkr
AKKYMYJISITOPOM

2.2. JOIYCTUMBIE YCJOBUS OKPYKAIOUIEN CPEJIbI
YCnoBHs OKPYKAIOIICH Cpefibl, B KOTOPBIX YCTPOHCTBO MO/HKHO pabotaTh: Temmeparypa: S5 + 40° C, Bnaxuocts: 0 + 70%

(6e3 xoHIEHCaTa).

KpOMe TOrO, CJICAYCT IOMECTUTDH yc’I‘pOﬁCTBO B MECTO, 3allIMIICHHOC OT HEIOI'0/Ibl, COJIHIIA, MOPO3a, 0e3 MBUTH U cyxoe.

BHUMAHME: MALLIMHA HE TOAWUTCS U1 PABOTBI BO B3PLIBOOITACHOM CPEJIE.

2.3. IIYM U BUBPAIIUN

Bubparun 1 nryMm Bo BpeMs pabOTHl YCTPOMCTBA ITOJIHOCTHIO COOTBETCTBYIOT HOpMaM M HE MOTYT IPUYHHUTH BPeJl ONepaTopy

3. OBIINME NPEAIIMCAHMUS

3.1. NPEAYNIPEXKJIEHUS 11O BE3SOITACHOCTHU U MEPAM INPEJOCTOPOKHOCTHU
HecMoTpst Ha ipHUHSITEIC MEpEL, allliapar B pabodei 30He MOKET MPENICTABIIATh OMTACHOCTh M OTCHIIUATBHBINA PUCK.
Heo0xomuMo TIaTensHO aHATU3UPOBATh IIOTCHINATFHOE HAMYHE TAKUX CUTYAIHA OTACHOCTH M PUCKA, YTOOBI HAJIAJIUTh 0e30MaCHYIO
paboTy, yCTAHOBUTH TIOIXOISIINE MIPABHJIA TOBEICHNS 1 MPUMEHSThH CPEJICTBA HHINBHTYJTbHOM 3aIIIUTHL
- PABOTAS C PACTILIJIMTEJIEM, OITEPATOP JIOJDKEH UCIIOJIb30BATH BE3OITACHBIE ITPOLEJYPBI PABOTBI 1 COBJIFOJIATH
HOPMBI 1 TTPABUJIA TEXHUKU BE3OITACHOCTMU.
- He npumensiiTe mpoayKTHI C HEN3BECTHBIMU TOKCHKOJIOTHIECKAMI CBOMCTBAMH, & TOJIBKO TIPOIYKTHI, pa3pericHHbIC
MHuHHCTEPCTBOM 3IPpaBOOXPAHCHIS, TOYHO COOMIOAs KOHKPETHBIC MHCTPYKIIMH M YKa3aHHS O UCTIOIb30BAHUIO,
CoZiep KaIlecs Ha yIaKoBKe MPOIYKTa, KOTOPbIHA Bbl HAMEPEBAETECH HCIOIb30BATh.
- Kareroprdecku 3anpemnieHo MCIoIb30BaTh PACIIIATEIb JICTSIM, TIOJPOCTKAM F OepEeMEHHBIM JKCHIIIITHAM.
- He ncrons30Bath npy ycTanocTy, OOJIE3HH WITH IPH HAXOXKICHHUH MO AeHCTBHEM aIKOTOIIS, HAPKOTHUKOB MITH JIEKAPCTB,
KOTOPBIC MOT'YT BIIUSTH HA (PU3NIECKOC H YMCTBEHHOE COCTOSIHUE.
- He pa3Ops3ruBaTh pacTBOPHUTEIH, KUCIOTHI WM TOPFOYHE KUIKOCTH.
- Bceraa ucnosbsyiite oJIe)Kay U 3allUTHBIE CPECTBA LISl IPEIOTBPAIEHHS KOHTAKTa C BPEIHBIMU MIIA TOKCUYHBIMU

NPOJIYKTaMHu:




= 3amury I pyK.
= 3ammry s Tena.
= 3ammTy IS AbIXaTeTIbHBIX Ty TEH.
= 3amury JUIs I71a3.

- IIposBrsiite 0cTOPOKHOCTH, YTOOBI HE BABIXATH MAPHI WIIH KAIUIA XUMHYECKOTO PACTBOPA: B CITydae KOHTAKTa MIIX BABIXaHMS,
HEMeIEHHO 00paTHTeCh K Bpady.

- He embTre 1 He KypuTe BO BpeMst 00pabOTKH.

- Hcmonp3syiiTe pacHbUIATEINb B TIOMEIICHISAX W MECTaX, IIe MHOTO BO3yXa, HET BEHTUIISIIIH, XOPOIIIee OCBEIICHNE 1 0e3 TCHEBBIX
30H.

- He ucnone3yiite pacnpuinTens MpoTUB BETpa.

- Bo Bpems KCToNB30BaHM MOAAEPKIBAKTE 0E30MACHYIO TUCTAHIINIO HE MEHEE IIECTH METPOB OT BO3MOKHBIX JIFOJICH MITH
JKMBOTHEIX.

- Jlep>kute pacmbUIUTENb BHE IOCTYTIA ICTCH, TOMAIITHHUX KMBOTHBIX U HE OphI3raiiTe BOJIM3U BOJIBI C PHIOAMH.

- He co3nagaiite qaBneHue B pacibUIMTENE C YCTPOMCTBAMU MO/ JABJICHHEM.

- He BriOpacsiBaiiTe B OKpYyKarONIyIo CpeTy HEHCIIONb30BaHHBIE XUMUYECKUE TPOITYKTHI.

- Ilocne ucmonp30BaHMS PACTIBUTHTEIS TIIATEIHHO BEIMOMTE PYKH, JIHIO U M HCTIONB30BAHHYIO OJICHKY.

- He noagepraiite pactibuinuTens AEHCTBHUIO HETTOTOBI.

- INomp30BaTens OTBEYACT 3a COJICPKAHNE MAIIMHEI B ONITUMATLHOM pa004YeM COCTOSHUM U €€ PabOTy B YCJIOBHSX MOTHOMN
6e3omacHOCTH. J{eTanu u IpUHAUICKHOCTH MAIIIMHBI JIOJDKHBI 3aMEHSTHCS, €CIIH, M3-3a U3HOCA WK APYTHX (QaKTOPOB B CBSA3U
¢ QyHKIIMOHHPOBAHHEM, OHH OOJIBIIIE HE 00CCTICUMBAIOT MPABUIIBHON paOOTEHL.

3.2. 3BAIIPETHI

- 3ampereHo MOIU(GUIMPOBATH YaCTH yCTPOHCTBA.

- 3ampermieHo NPUMEHSTh IPUCTIOCOOIICHIS WITH TIPHHAIICKHOCTH K TaHHOMY armapaty 0e3 pasperrerns or DAVIDE E LUIGI
VOLPIS.p.A.

- 3ampereHo UCTIOIb30BaTh PACTBOPHUTEIIH, TAKUE KaK CIIUPT, OCH3MH MK pa30aBUTEITH ISl YMCTKHU arapaTa.

4. TOPAJOK TPAHCIIOPTHPOBKH N IEPEMEIIEHUSA

TpancriopTHpOBKa yCTPOHCTBA BEIOIHACTCS C IIPUMEHEHHEM BCEX MEp NPEJOCTOPOKHOCTH BO M30€KaHNE €TO TIOBPEKICHHS
YCeTpolcTBO ClieyeT TPaHCTIOPTHPOBATH BCETIA C BHIKITIOUCHHBIM OOIIM BBIKIIFOYATEIIEM.

Armapar crieyeT TpaHCIIOPTUPOBATH ITyCTBIM WIIH, €CITH 3TO HEBO3MOXKHO, OH JOJDKEH ObITh NPaBUIIHHO 3aKPEIUICH BO M30EKaHUE
CIIy4aifHOT O BBIMJIECKUBAHUS IPOAYKTA.

YcTpoiicTBO Hemb3s CTaBUTh Ha IPYTHe MaTepuaibl, HU APyTHE MaTeprasibl HelIb3s CTABUTh HA YCTPONUCTBO, KaK BO BpeMsI
TPAHCHOPTUPOBKH, TaK U XPaHEHUSI.

Bo Bpems TpaHCTIOPTUPOBKH YCTPOUCTBO HE JOJKHO NOJBEPraThcs yAapaM.

PexomenayeM nepemerarh anmapar ¢ 00JbIIONH OCTOPOKHOCTBIO, YTOOBI H30€XKaTh y1apOB, KOTOPBIE MOTYT €0 HOBPEIHTD.

5. CHHOCOBbI UCITOJIb30BAHUA

5.1. HOATI'OTOBKA PACHBIJIUTEJISA

e Bcrasbre noBopotHEI TUGT D1 B HamopHsIi nutadT D.

e Bcrasbre nuianr nojgauu D Ha pe3nHOBBII epxarens D2.

e BcraBbre pe3nunoOBHIi nepkarens D2 B mocamounoe mecto ocHoBanust A (23VBE12) B (23VBEL6).
e Hasunrure noBopotHoe koiblo D1 Ha ocHOBaHUeE /10 yIopa U KPerKo 3aTsHUTE.
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OTtkpyTtHTe MoBopoTHOE KoJblo D1 ot pyuku E.

BcrassTe nmoBopoTHOE Konbito D1 Ha HanmopHyto TpyOKy D.
BcraBbTe HanopHsli utaHT D Ha pe3nHOBBIN nepxkatens D2.
HasunTuTe noBoporHoe konbio D1 Ha pyuky E.

HaBunrure Hakoneunuk F (23VBE12) G (23VBE16) nHa pykostky E.



e  Hasunrure natyuubii pacnsumrens F1 #a komnbe F (23VBE12) G (23VBE16).
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e X OtkpoiiTe O0KOBYIO IBEpIly M BCTaBbTE aKKYMYJIATOD 10 yropa. BcTaBbTe 6aTapero, OpueHTHPYSICh, KaK IIOKa3aHO
Ha PUCYHKE.
e X CHoBa 3akpoiiTe 1Bepb, yOeIUBIINCH, YTO OHA IIPABUIBHO 3amepTa.

23VBE12

23VBE16




e Bcrasbre Quibtp Q B €ro nocagouHoe MECTO BHYTPH pe3epByapa.




[Mpukpenure MKy coMHKY H K KOpIycy pachbutiTesis, Kak moka3aHo Ha pucyHke (23VBE16).




5.2. HATIOJTHEHUE BAKA
[ToaroroBbTe pacTBOp B CHIELMATILHOM KOHTEHHEpPE OTIIMYHOM OT Oaka armmnapara.
OTBHHTHTE KPBIMIKY Oaka 1 BIeHTe yepe3 GUIbTP IPUTOTOBICHHBIN pacTBOp. TaTeabHO MPUBHHTHUTE KPBIIIKY 00OpaTHO.

BHHUMAHHME: e roToBbTE pacTBOp B OaKe, HO BCEr/a B CHIEUAIbHOM OT/IEIEHOM KOHTEIHepe.
Huxorna He BiamBaiiTe pacTBOp B 0ak pacnbuIuTes 0e3 UCIoab30BaHus GpuibTpa.

5.3. PASMEILIEHHUE PACIBIJIMTEJISA
YcTaHOBUTE paclblIMTENh HA TOPU30HTAILHOM MOBEPXHOCTH HA NPABUIIBHON BBICOTE, YTOOBI JIerde ObIIIO BCTABUTh PYKH B
3apaHeeoTPEryIUPOBaHHbIC JTSIMKH.
JUis nanbHenIero perympoBaHys JIIMOK IIOCTaBbTE PACIbUINTEND HA IPUIOAHATYIO NOBEPXHOCTh, CHUMHTE JIIMKH C IUI€Y U
OTPEryJIMpYHTE NX AJIHHY NPSKKAMHU.

5.4. MYCK PACIIBIJIMTEJIA
e  BxiounTe pacnbUTHTENH, TOBEPHYB pydky W o 4acoBoOif cTpenke.
e  KpacHsrii cBeToano Z yKa3pIBaeT Ha TO, 9TO amliapaT BKIIOYEH.
e UYeTnIpe 3eJIEHBIX CBETOIMOAHBIX HHAUKATOPA T MOKA3BIBAIOT COCTOSIHUE 3apsaa 6aTtapen.
o 4 ceromnunona = 6arapes 100%
o 3 cBeromuona = 6arapes /5%
o 2 cBeroauona = 6arapeun 50%
o 1 cBeroaunon = Garapeu 25%
Ecnu akkymyssiTop pa3pspkeH, 3apsAuTe ero, ciaeqyst HHCTPYKIUSM B pazaene 6.2.
JleficTBYHTE PHIYaroM, pacIioJIOKEHHBIM Ha pPydYKe, YTOOBI HA4aTh ONPHICKUBAHHE.
Hcnonp3yiiTe 3MeKTpOHHBIN peryisitop aasiaeHus W amst yrpaBieHHs )KenacMbIM Pab0dnM JaBICHHEM.
IIpu oTIycKaHUM pblYara py4kH pacHblIUTENb aBTOMAaTHYECKH OCTAHOBHUTCS, IPEKPATHB PACIIBIIATE IPOTYKT.



BHUMAHME: pacubuIuTeIh OCHAIICH DJICKTPOHHOM INIATOM ¢ KOHTPOJEM HaNPSHKEHUS, KOTOPAs ITOJICPKUBACT 3aJJaHHOC
JIaBJIEHHE OCTOSHHBIM B TEYECHHME BCET0 BPEMEHM paOOThHI aKKYMYJIATOPA.

Bcnomorarensnas pO3€TKa S - 310 yCTpOﬁCTBO JUT UCTTOJIB30BAaHUSA PACIIBUIUTEIIA HA TCJICIKKE C 4-HaC&,Z[O‘-IHOﬁ IITAHT O (OHHI/ISI).

BHUMAHME: HuKoraa He 3allyCKalTe pacIbUTUTEIb C ITyCTHIM OaKoM.

BHUMAHMUE: He pa3pspkaiiTe NOITHOCTBIO aKKYMYJIATOP, CBOEBPEMEHHO 3apsKalTe €ro, Koraa OH pa3psiKeH.
[NonHOCTBIO 3apsIIUTE AKKYMYJIATOP MEpel AIUTEIbHBIM XPaHEHHEM PacIbUINTEN.

5.5. PET'YJIMPOBAHHUE COILJIA
JlaHHBIH pacTbUTHTENs 000PYJOBAH COILUIOM C PEryJIMpyeMbIM KoHycoM F1.
[TprBUHYMBAs WM OTBHHYMBAS KOHEYHYIO 4acTh coria F1 MOKHO peryampoBaTh AnaMeTp pacCEeMBaHUS 10 MOITYyUCHHS CTPYH.

Pacnbinfiemble UTPbl Ha KaXKAbIA 3apaa aKKymyaaTopa
(Cod. 928)

AaBneHus PACXO4 Pacnbinaemblie AnTpbI Ha
bar Lt / min KaXAbIW 3apAg, akKKymynaTopa
5,0 0,60 75
4,0 0,54 85
3,0 0,49 90
2,0 0,44 95

5.6. OIEPALIUH, KOTOPBIE CJEAYET BBIIIOJHUTH 11O OKOHYAHUU PABOTbBI
3aBepmuB paboTy, cielTe BOZMOKHBIC OCTATKH KUAKOCTH B MOJXOAAIINN KOHTEHHEP U TIIATEIHHO M OOMIFHO CTIOJIOCHHUTE
YHCTOM XOJIOJHOW BOJIOW BHYTPH 0aka W THOKOTO IITAHTa, TPOITyCKasi BOAY Yepe3 HaKOHEUHHUK.
[IpoBepbTe, 9TO BCS IPOMBIBOYHAS BOJIA ITOJTHOCTHIO BHIIIIIA.
BrrkimrounTe pacbsUInTeIh, TOBEPHYB pyduKy W IpOTHB 9acOBOIi CTpeNnKH, M yOeAUTECh, 9YTO CBETOANOA Z HE TOPHT.
TobKO MOCIIE MPOMBIBKH 0aKa pa30epuTe, OYMCTUTE U YCTAHOBUTE 00paTHO (GUILTPHI, Haxosmuecs B 6ake (Q — P).
OteunTHTE cOMIO F1 oT HakoHeuHuKa F - G; CHUMHUTE COIIIO M IPOMOMTE C 00EHUX CTOPOH YUCTOM BOMIOM, CTApasiCh HE
TIOBPEINUTH U HE MTOTEPSITH YIIOTHATEIHHOE KOJBIIO.
OuncTHTe PydYKy BIIQXKHOM TKAaHBIO, HE OIMycKas ee B Boay. OTBUHTHTE raiiky D1; cHuMuTE TpyOKYy C IepKaTes; CHIMHTE
JiepKaTeNb ¢ PIUIBTPOM U IPOMOWTE €ro YKCTOW BOJIOM, 3aTEM YCTAHOBUTE BCE HA MECTO.



OuncTure paciobUIATEIb OT IOCTOPOHHETO MaTepuralia, TAKOro Kak MyCop WiIn APYTruxX npeamMeToB, KOTOPbIC MOTYT €TI0
HOBpe[[I/ITI).BO BpEMs 5TOT'O HaaeBaﬁTe 3alIUTHBIC CPEACTBA U OJACIKAY.

BHUMAHME: He BbUIMBATH B OKPY>KAIOILYIO CPEY UCTIOJIB30BAHHYIO IPOMBIBOYHYO BOJTY WJIM OCTABLIHICS PACTBOP; PEKOMEHIyeM
HAIPaBUTB 3TH )KUIIKOCTH B CIICIMATIFHbIC CIIMBBL, TIOXOSAIINE VTS OYMCTKA M YTHITH3AIIHHI STHX BOI.

BrIKITFOUNTE PacHBLINTEIb, TOBEPHYB pyuky W HPOTHB YaCOBOI CTPENKH, U yOSAUTECh, YTO CBETOAMOA Z HE TOPHT.

XpaHuTe pacmbUIUTENb B MECTE HEAOCTYITHOM IS IETEH, 3alUIIEHHOM OT COJIHIA K MOPO3a C MOJHOCTBIO 3apSHKEHHBIM aKKYMYJISATOPOM.

5.7. 3AMEHA BEHIECTBA B BAKE
B ciyuae, korna He0OXOJMMO 3aMEHUTD BEIIECTBO, coJiepiKaliieecs B 0ake, BBHITOJIHHUTE ONEpaliy IyHKTa 5.6, a 3atem
orepauuy myHkTa 5.2.

6. OBCJYXUBAHUE

6.1. BBEJEHUE
[IpaBuiibHOE KUCTIONB30BAaHKUE YCTPOKMCTBA U PETYIIPHOE 00CTY)KUBaHNE HEOOXOANMBI JUIsl TIOLIEPKaHMs alapara BCer/ia B
HaWIy4IInX pabouux YCIOBHSIX, B ICHCTBEHHOM M 0€30M1aCHOM COCTOSHHU.
Hcnonp3yiTe TONBKO OpUTMHAIBHBIE 3aIT4ACTH.

6.2. SAPAIKA AKKYMYJISITOPA
ITutanue pacnbUTUTENS IPOUCXOIUT OT TEPMETHYHOI0 aKKyMYJIATOPa, KOTOPBIH 3apsiKaeTcs CleHaIbHBIM IIpUiIaraeMbIM
3apsaaHBIMycTporicTBOM N.
Jist 6e30macHOM paboOThI C aKKyMYJIITOPOM HEOOXOIMMO BCET/Ia BHIIOIHATH CICAYIOIHNE YCIOBHS:

e  He npubmmkaTh akKyMyJISITOP K OTKPBITOMY OTHIO.
e  He oTKpbIBaTh aKKYMYJIATOD.

BHUMAHHE: Bo Bpems onepanuii 3apsiiku co0oaainTe 6e30macHble mpoeypbl paboThl U MPaBUIla TEXHUKH
6e3omacHOCTH.

I[J'I?[ 3apAAKH AKKYMYJIATOPA BBIIIOJIHUTE CICAYOIMINC HeﬁCTBHﬂZ

BeIkiTIounTE pacnblInTeNb, MOBEPHYB pyuKy W IPOTHB 4acoBOM CTpEINIKHU, U yOeAUTeCh, YTO CBETOIMO Z HE TOPHT.
IIpoBepbTe, uTOOBI HAMPSHKEHUE CETH TIUTAHKS COOTBETCTBOBAJIO YKa3aHHOMY Ha TabJM4Ke 3apsiHOTO yeTporicTsa N.

Ortkpoiite OOKOBYIO IBEpIy M U3BJICKUTE OaTapero.

IoaxmounTe 3apsiHOE YCTporcTBO N K MOIXO el 1 STIEKTPHYECKH 3aILHIIIEHHON PO3ETKe.

BcraBbTe mTexep 3apsAHOrO yCTPONCTBA B THE3AO AL AKKYMYIISITOPA.

J1ist OJTHOM 3apsi/IKK aKKyMYJISITOpa He00XO0IUMO ITPUMEPHO 2 HaCOoB.

[To 3aBepiIeHNH 3aps KN OTCOEAUHUTE 3apsIIHOE YCTPOICTBO CIIEPBA OT CETU MUTAHUSA U TOJIBKO 3aTEM OT aKKyMYJISTOP.
Bo BpeMs JITUTENbHBIX IEPUOI0B Oe3/1eiiCTBUS IPOBEpbTE, YT00bI 001Kt led Z ObIT BBIKITIOUCH.

Cpox KH3HH AaKKYMYJISTOPA 3aBUCUT B 3HAYUTEJHHOM CTeNeHU 0T HEKOTOPHIX OCHOBONOJIATal0LIUX MPABUJI:
e He nmoasepraiite ero KOPOTKOMY 3aMbBIKAHHIO.

e He pazpsikaiitTe ero CIuIIKOM: HCIIOJIB3YHTE €ro 10 TeX MOp, MOKa aKKyMYJISITOP HOYTH Pa3psiAUTCS U Cpa3y ke
nepe3apspKanTe ero.

[epesapsikaiiTe ero CBOCBPEMEHHO C BHIKIFOUYEHHBIM OOIIUM BEIKITIOYATEICM U COONI0Ias HEOOXOIMMOE BPEMSL.
s 3apsaKy MoIb3yHTech UCKIIOUUTEIBHO 3apsAHBIM YCTPOUCTBOM, BXOASIIUM B KOMIUIEKT IOCTABKH.

He Bxitoyaiite pacnbuinTenb ¢ HOAKIIOYEHHBIM 3apsIHBIM YCTPONCTBOM.

Bcerna xpaHuTe pacibUIATEIb C BBIKITIOYCHHBIM OOIIUM BBIKITFOUATEIICM.



e [lepesapspkaiiTe U XpaHUTE aKKyMYJISITOp IpH Temneparype ot 5 o 40° C.
e B ciydyae UIMTENBHOTO XPaHEHUS MIIM HEUCTIONb30BaHMS, epe3apsizkaiiTe aKKYMYJISITOP KaxK/ble YeThbIpe Mecsna.
Korma akkymysitop Gonblie He Tepe3apspKaeTcst, HE0OX0ANMO 3aMEHHTh €ro JPYTHM C TAKHMMH K€ XapaKTEpPUCTUKAMH U
pa3Mepamu, COOII0ast HOMIPHOCTh MOJKITIOYCHHUH; HE UCTIOIb3YEMbIH OOJIbIIE aKKyMYJISITOP CIIEAyET JOCTABUThH B

YTIOJTHOMOYEHHBIH IyHKT cOopa.

7. NPOBJIEMbI - NIPUYUHBI - PEHIEHUE

ITPOBJIEMBbI

BO3MOKHBIE ITPUYNHBI

PEIHIEHHUE

He BbIXOAMT BOJA IpH
HA)KaTUH phluara py4Jku.

JBuratens He paboTaeT

BrikrouaTens BEIKIIOUYEH

Bk1104uTh BEIKIIOYATEIh

AKKyMyJISITOp BBIPaOOTaH WIN
pa3psbKeH

3aMEHNTH WU TIEpe3apsIIuTh

Hacoc 3abioxupoBan

OOpaTHuThCs B CEpBUCHBII
LEHTP

[IpepBaH 37€KTpUUECKUI TPOBOA

OOpaTHuThCS B CEpPBUCHBII
LEHTD

HeucnpaBHocTh OOpaTHTHCS B CCPBUCHBII
3JIEKTPOIBUraTENS LIEHTp
JBurarens paboTaer Coru10 3aCOpUIIOCh ITounctuth
OunpTp 0aka 3acoOpeH [Hounctuth
DuUIbTp pyuKH 3aCOpEH [Touuctuts

Hacoc HCUCIIPABCH

OOpaTHUThCS B CEPBUCHBII
LEHTP

[Tpn Ha>kaThy peIYara pyuku
BBIXOANT MaJIO BOJBI

Perynsarop naBneHus Ha
MUHHMYyMeE

IMonusaTs perymnsaTop

OunbTp 0aka 3arps3HEH [Tounctuth

DuUIbTp pyUKH 3aCOPEH [lounctuth

Hacoc neucnpasen OOpaTuThCs B CEPBUCHBIN
LEHTP

Coruto 3arpsi3HEHO [Tounctuth

ABTOHOMHOCTb aKKyMyJISITOpa
HE COOTBETCTBYET

ABTOHOMHOCTH CHHKEHA

BpeMﬂ 3apSAAKN HCAOCTATOYHOC

Ilepe3apsinuTh aKKyMyJIATOD

3apsaHOE YCTPOHCTBO HEUCTIPABHO

3aMeHUTH

AKKyMyISTOp OTpaboTaH 3aMEHUTH
Her aBrOHOMHOCTH [TpepBan npoBox OOpaTuThCs B CEPBUCHBIN
LEHTP
3apsnHOe yCTPOMCTBO HEUCTIPABHO | 3aMEHUTH
AKKyMyIsITOp 0TpadoTaH 3aMEHUTH

8. YKA3AHMJI 1O PASBOPKE U YTUJIM3ALIUN

Kora pereHo BBIBECTH U3 SKCIUTyaTaIl[HH U YTHIM3UPOBATh PACIBUINTEIh, HEOOXOAUMO JeHCTBOBATh B COOTBETCTBHH C
JICUCTBYIOIIUMU HOPMaMH, 00paIlasich Mpr HEOOXOUMOCTH K HPEANPHUSITUSIM 110 YTHIH3AIUH MaTEPUATIOB U POYKTOB.
Marepuaibl, U3 KOTOPbIX U3TOTOBIICH PACTIBLINTEIIb, HE SBJSIFOTCS] OMIACHBIMU M COCTOSIT B OCHOBHOM H3:

® [JJACTMACCHI U CHHTETUYECKOI'O MaTepHaa;
® UepHBIX (CTallb) ¥ IBETHHIX (AFOMIHHAN — JIATYHb — MEJb) METAJUIOB,;
® 3JCKTPUYCCKUI aKKyMYJISTOP.
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